EU DECLARATION OF CONFORMITY
(No. 30-20GG)

1. Radio Equipment: Tumble Dryer
Brand: Gaggenau

2, Name and address of the manufacturer; Gaggenau Hausgeréte GmbH, Carl-Wery-Strake
34, 81739 Minchen, Germany

Name and address of the authorized BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Strale 34
representative; 81739 Minchen, Germany

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration: WDTB7 *
* Number can be found on the rating plate. This number is the main identifier used in the technical documentation and
should not be confused with the sales name.

5. The object of the declaration described 2014/53/EU
above is in conformity with the relevant 2011/85/EU
Union harmenisation legislation: (EC)No 1275/2008

(EU) No 932/2012

8. References to the relevant harmonised EN 301 893 v2.1.1 (2017)
standards used or references to the other EN 300 328 V2.1.1 (2018)
technical specifications in relation to which  gN g2233:2008

conformity is declared: EN 60335-2-11:2010 +A11:2012 +A1:2015
EN 80335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017

EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-2:2014
EN 65014-2:2015
EN 55014-1:2017

EN |EC 63000:2018
EN 50564:2011
EN61121:2013

7. The notified body: nfa
performed an intervention: n/a
and issued the EU-type examination
certificate: nf/a

8. Description of accessories and Accessory:

components, including software which allow nfa

the radio equipment to operate as intended

and covered by the EU declaration of Software:
conformity: nfa
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9. Additional information:

Vs A

Method for testing in accordance with EN 55014-
1 clause 4.1.2.3.

Manufacturer's choice concerning emission
testing 30 — 1.000 MHz:

absorbing clamp measurement 30 -~ 300 MHz

e #
,&."/W

5/ - ”’ -
/ ’ - 5”.] . “‘.‘ /é‘//{m, e

Name: Dr. Sabjfie Ardey nﬁ
Function: Head of Development PLC-DE

Place and date of issue: Berlin, 02.03.2020
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Name:Jurgen Heimen
Function: Head of Quality Management PLC-QM
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Translations

BG

ES

Ccs

DA

DE

ET

Panuocso PEXHCHAC!

Equipo
radiogléctrico:

Réadiové zafizeni:

Radioudstyr;

Funkanlage:

Raadioseade;

Mme v appec Ha

Nombre y direceion

Jméno a adresa

Navn og adresse pj

Name und Anschiift

Teotja nimi ja

NPoW3BOEHTENS: del fabricante o de wyrobee nebo jehe fabrikanten des Herstellers; aadress:

su representante zpincmecnéného eller dennes

autorizade: zastupce: bemyndigede Mame und Anschrift | Volitatud esindaja
WMme n appec Ha repreasentant des nimi ja aadress:
YNBAHOMOLLIEHR Bevoliméchtigten:
NpeAcTaEuTEN:
Hacroawara La presenie Toto prohiadeni o Denne Die alleinige Kaasoley
Lexnapayus 3a declaracién de shodé se vydava na | overenssiemmelses | Verantwortung fiir vastavusdeklaratsio

CLOTBETCTAUE & conformidad vyhradni erkleering udstedes | die Ausstellung on on vélja antud
u3gageHa Ha se expide bajo la odpovédnost pa fabrikaniens dieser tootja
OTrOBOPHOCTTA HA exclusiva vyrobce. ansvar. Konformitétserkldru | ainuvastutusel.
NPANIBOSUTENA: respensabilidad del ng trégt der

fabricanie, Herstelter.
fpepmMeT Ha Objeto de la Predmét prohladeni: | Erklaeringens Gegenstand der Deklarearitav toode:
AeKnapaywvara: declaracidn: genstand: Erklarung:
HomepeT Moxe ga El nimero se puede | Cislo je uvedano na | Nummer kan findes | Die Mummer Number on kantud

e HAMepy Ha encontrar en la typovém Stitku. Toto | pa typeskiltet. Dette | befindet sich auf nimeplaadile.
TaBenxata c gaHHu | placa de éislo je hlavnim nummer er dem Typenschild. Nurmlbser on
Ha ypeaa. Toau caracteristicas, Este | indetifikatorem hovedidendifikatoren | Diese Nummer ist peamine tunnus,
HOMEp € OCHOBHUMAT | nldmero es el pouZitym v som bruges | den die Hauptkennung, mida kasutatakse
naenTUcbukaTop, identificador technické tekniske die in der tehnilises
MancnagaxH B principal utifizado dekumentaci a dokumentation og technischen dokumentaisioonis
TexHu4eckaTa enla nelze ho zamé&hovat | ber ikke forveksles Dokumentaticn ning seda ei tohi
ACKYMEHTALIKA, U documentacion s obchadnim med salgsnavnet, benutzt wird und seqi ajada
He TpAGEa Aa ce técnica y no debe nazvem. solite nicht mit der miigiginimetusega.
HhpKa ¢ UIMETO Ha confundirse con el Verkaufsbezeichnu
TeproeckaTa maprka. | nombre de venta. ng verwechselt

werdsn.
FpegMaTET Ha El abjeto de fa Vy&e popsany Genstanden for Der oben LHalkirfeldatud
pexnapaukaTa, declaracién predmét prohtageni | erkleeringen, sem beschriebene deklareeritav toode
OfMCAH NO-Fope, descrito jeve shodé s heskrevet ovenfor, Gegenstand on keoskdlas
orroBaps Ha anieriormente es piislugnymi er | overensst der Erklarung asjakohaste lifdu
CHOTBETHCTO conforme con la harmonizovanymi emmelse mad den erfiil die {htlustamisdigusakti
38KCHOAATENCTBO legislacién de pravnimi piedpisy relevante einschldgigen dega:
Ha armonizacion Unie: EU- Harmonisierungsrec
Cuioza 3z pertinante harmoniseringslovgl | hisvorschriften der
XapMORKAALMA: de la Unién: yning: Urion:

flosoBaBaHe Ka Referencias a fas Odkazy na Henvisninger il de Angabe der Viited Kasuiatud
N3N0J3BaHUTE normas prisluiné relevante einschldgigen Ghilustatud
XapMOHK3UPaHn armonizadas harmenizované anvendis harmenisierten standarditele vai
CraHgapTy unu perinentes normy, které byly harmoniserede Normen, die viited muudele
RO30BABAHE HA utfizadas o pouZity, nebo na standarder eller zugrunde gelegt tehnilisiele
LPYTV TEXHUMECKH referencias jiné fechnické henvisring wurden, oder tingimustefe, millele
cretUchuraLy, no a fas ofras specifikace, na er iil de andre Angabe der vastavust
OTHCLUSHKWE HA especificaciones jejichZ zakladé se tekniske anderen deklareeritakse:
KOWTO ce técnicas en relacién | shoda prohladuje: specifikationer, som | technischen
Aeksapupa con las cuales se der erklasres Spezifikatio
CLOTBETCTBUETO! declara overensstemmelse | nen, beziiglich
la conformidad: med: derer die

Konformitat erklért

wird:
HervechuumpanuaT El organismo Oznameny subjekt Det bemyndigede Die notifizierte Teavitatud asutus ...
opras... notificado ... ... {ndzev, &islo} ... | organ ... {navn, Stelle ... (Name, (nimi, number} ...
{HauMmeHoBaNKe, {nombre, proved| ... (popis nurmmer) har Keanrnummer) hat {eostas .., (tegevuse
HOMED)... nimero) ... ha opatfeni) ... a foretaget ... (Beschreibung kirjeldus}
IBBPLMY ... efectuado ... vydal cerlifikat ... [beskrivelse af ihrer Mitwirkung} ... | ... ja andis v&ija ELi
{onncaHue Ha {descripeidn EU pfezkouSeni akfiviteten) ... og und folgende EU- tiiibihindamistdend:
WIBBLPLIEHOTO) dela typu: ... udstedt ELJ- Baumusterpriffbese | - .
... W ¥agage intervencion) ... y typeafprevningsatte | heinigung
ceprucbtkaTa 3a EC | expedido st ... ausgestellt:

uacneapate Ha
TARA: ...

el cerlificado de
examen UE de
fipe: ...

CnmneaHue Ka

Descripcin de los

Popis piisluSenstvi

beskrivelse af

Beschreibung des

Selliste tarvikute ja

npuHagnexHocTuTe | accesorios y a soudastl, véetnd tibehor Zubehérs osade, samutf

W KOMMNOHEOHTATE, compoenentes, softwaru, které og kompcnenter, und der tarkvara kirjeldus,
BKSTIOHKHTENHO inclutdo umoziuji herunder software, Bestandteile mis vbimaldavad
cothTyep, KoWTo el software, que zamyslens som far einschiiesich raadioseadet
NO3BOSABAT HA permiter que al fungovani radioudstyret til at Software, kasutada
pasuocwopbieHwe | eguipe rédiového zafizeni v | fungere efter die den ettendhtud ofstarbel
TO radiogléctrico seuladu s EY hensigten og er bestimmungsgema | ja kooské&las Eli

& paBoTy no funcione como prohlagenim o deekket Ren Betrieb der vastavusdeklaratsic
npegHaasavenve | estaba shodé: af EU- Funkanlage oniga:

KOWTO previsto y esté overenssternmelses | erméglichen und

ca oBXBaHATH OT amparado por[a erklzeringen: von der EU-

EC aexknapayusra declaracibn UE de Konformitétserkiziru

38 CHOTBETCTBUE: conformidad: ny erfasst werden:

HAonbntvrenta Informacion Dalsi informace: Supplerende Zusatzangaben: Lisateave:
urchopmaLus: adicional: oplysninger;
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EL FR HR IT Lv LT
Pabioefomhiopds: Equipsment Radijska oprema; Apparecchiatura Radioiekarta: Radijo jrenginys:

radio&iectrique: radio:
Ovopa kol MNom et adresse du Ime: i adresa Meme e indirizzo RaZotaja vards, Gamintojo
SledBuvon Tou fabricant ou de son | profzvodaga: del fabbricante / del | uzvardsiosaukum | pavadinimas ir
KOTOLOKEUCITTH mandataire: suo rappresentante | s un adrese: adresas:
fi Tou Ime i adresa autorizzato:
eEouoioBotnpévou ovladtenog Pilnvarotd parstavja | |galiofojo atstovo
AVTITROCW o zastupnika: vards, uzvards / pavadinimas ir
TOU! nosaukums un adresas:

adrese:

H Trepoica La présente Za izdavanje ove La presente 51 atbilstibas 5i atitikties
Bihwon déclaration de izjave o sukladnostt | dichiarazione di deklargefa ir izdota | deldaracija idducta
CUHHOPQWONG conformité est odgovoran je conformita & vienigi uz $ada tik gamintojo
ekBIGETOR HE etablie sous la iskdjudive rilasciata sotto raZotaja atbildibu, aisakemybe.
TTOKAEIOTIKN seule responsabilité | proizvodac. l'esclusiva
gubdvn TOU du fabricant. responsabilita
KATOOKEUAOTA, del fabbricante,
AvTikeipsvo Cbjet de la Predmet izjave: Oggette defla Deklaracijas Deklaracijos
mediAweng: déclaration: dichiarazione: priekSmets: objekias:
‘Evag api8pog Le numéro Broj se nalazi na i numero puo Numurs var tikt Numeris yra
wtropei va BpeBef d'identification se ploéiei s oznakom, essere tovaio sulla | atrasts uz datu pateiktas duomeny
oTnv mvaKida trouve surfa plaque | Ovaj broj je glavai targhetia plaksnites, Sis lenteléje. Sis
EMUTHAVONS, signalétique. Ce identifikator koji se identificativa. numurs ir galvenais | numeris yra
AUTSG 0 apIBPGS numéro estle koristi u tehniékoj Questo numero & i identifikators, ko pagrindinis
gival o KOpIog numéra dokumentaciji i ne principale efemento | izmanto tehniskajg identifikaterius,
QVOYVWPIOTIKEG d'identification siije se mijesati s identificativo dokumentacija, un naudojamas

KWEKOG Tou

principal utilisé

predajnim nazivom,

utilizzato nella

fo nedrikst sajaukt

fechniniucse

XPnoipoToETa dans [a documentazione ar tirdzniecibas dekumentuose, iz jo

oTOV TEXVIKG documentaticn tecnica e non deve nosaukumu. negalima supainioti

wdxeho kal Bev technigque et ne doit essere confuso eon su prekiniu

TIpETIEl v pas éire confondu il nome pavadinimu,

GuyxEeTal pE TNV avec le nom de commerciale.

ovopaaio vente.

THDANTNE.

O okowdg NG L'objet de Ia Prethedno episani Lopgeito della lepricks Pirmiau apradytas

SAAwengs Tou déctaration décrit predmet izjave u dichiarazione di cui | aprakstitais deklaracijos

TIEPIY PAGETC ci-dessus skladu sopra & conforme deklargcijas objektas

TapaTdvw givo est conforme & la je s relevaninim alla pertinente priekSmets atbilst atitinka susijusius

cOPEUVOS TTPag T |égistation zakonodavstvom normativa di attiesigajam derinamuosius

oyETIKT d'harmonisation Unije o armonizzazione Savientbas Sajungos teisos

EVIICIOKT applicable uskladivanju: dell'Unicne: saskanotajam aktus:

vopioBeaia de ['Union; tiesTbu

EVAPHOVIOTIS: aktam:

Avagoptc ata Références des Upuéivanja na Riferimento alle Afsauces uz Nuorodos |

OYETIRG normes odgovarajute pertinenti norme attiecigajiem susijusius taikytus

EVOPHOVIOHEVO harmonisées uskladene armenizzate izmantojamiem darniuosius

Trpdruma oy applicables oy norme kole se utilizzate o saskanotajiem standarius arba

XpnoigomoloGvrar fy § références des upoirebljavaju ili tiferimenti alle altre standartiem vai uz kitas technines

avagopic aTig autres upuéivanje specifiche tecniche | citdm tehniskajam specifikacijas,

Aortrég spécifications na druge tehnitke in relazione aile specifikdcijéam, pagal kurias buvo

TEXRVIKES fechniques qui specifikaciie u quali & dichiarata la attiectba uz ko tiek deklaruota atitiktis:

Tpodinypagég oE servent de base & odnesu na koje se conformita; deklaréta atbilstiba:

oYion PE TIg la déclaraticn de delkdarira

omnicieg Gnhdvetan n | conformité: sukladaost:

OUpPHOpPpWan:

O xolvotolnpivos L'erganisme Prijavljeno tijefo ... Se del caso, Pazinofa strukiiira Notifikuotaji jstaiga

OPYUVIOHGC ... notifi& ... {nom, (naziv, broj) ... l'organismo . (nosaukums, .. (pavadinimas,

{ovopaoia, numeara} ... a provelo je ... (opis nofificato ... numursy ... ir numeris) ...

APIBUOC) .. réalisé .., intervencije} ... i {denominazicne, veikusi atliko ...

TROyUOTOTTOINoE ... | (description de izdalo potvrdu numera) ... ha « {darhibas {dalyvavimo

{Tepypapr Tng l'intervention) ., et o ispitivanju EU- effeituato apraksts) ... un procese

wapEppacnc) ... xal | a délivré le certificat § tipa: ... ... {descrizione izdevusi £S fipa apradymas) ir

£EEBLWOE To d'examen UE de defl'intervento) ... e pérbaudes idavé ES tipo

THOTOTOINTIKG type: ... rilasciato il serfifikatu: ... tyrimo sertifikata; ...

eEEraong TOTroy certificate di esame

EE: ... UE del tipo: ...

Mepiypapn v Description des Opis dodatne Se del caso, una Paligieritu un Pagalbiniy; jtaisy ir

TRIpEAKGHEVLOV KO accessoires opreme i descrizione degli komponentu komponenty,

sgapTnudrwy, et des composants sastavnica, accessori e dei apraksts, ieskaitot iskaitant

cupmephopBovent | (y compris legiciels) | ukljufujudi softver, companenti incluai programmatiras programing jranga,

VOuU TOU Aoylopikol, | qui permettent & kojiomoguéuju nella dichiarazione aprakstu, kas kurie leidia radijo

Tou empérrouy léquipement normalan rad di conformita UE, nodroina frenginiams veikti

cTov radioélectrique de radijske opreme compreso i radiviekartas pagal paskiryj ir yra

peBIOEEOTAIOHS Vi fonctionner selon koji je obuhvaden scftware, che paredzéto darbibu ftraukti j ES

Asitoupyei Hrusg sa destination £U izjavom o conseniono un uz ko attlecas atitikiies

TrpoBhémerar ko et qui sont couverts | sukladnosti: al'apparecchiatira ES atbilstibas deklaracija,

mou par ta déclaration radio di funzionare deklaracia: apraSas:

KahUTIToVTaE e T | UE de conformité: come previsto:

onhwoen

OUPPGPQLICT:

ZuPTANPWHOTIKES Informations Dodatne Informazieni Papildinform&cija: Papildoma

Thnpogopieg: complémentaires: informacie: supplementari: informaciia:
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Rédidberendezés; It-taghmir tar-radju; Radioapparatuur: Urzadzenie Equipamento de Echipamentele
radiowe: radio; radia:

A gyartd vagy Leisem u [-indirizz Naam en adres van Nazwa i adres Nome e enderego Denumirea si

meghatalmazott tal-manifattur jew de fabrikant of zijn producenta lub jego | do fabricante oudo | adresa

képviseldiénelk tar-rapprezentant geauteriseerde upowaznichego respefivomandatar! | producatorului:
neve és cime: awlerizzat tieghu: vertegenwoordiger: | przedstawiciela: o
Denumirea si
adresa
reprezentantului
autorizat:
Ezt a megfeleldségi | Din id-dikjarazzjoni Deze Niniejsza A presenie Prezenta declaratie
nyilatkezatot tal-kenformita conformiteitsverklar | deklaracje declaragfo de e conformitate
a gyanéd tinharag taht ir ing is afgegeven zgodnosci conformidade este emisa pe
kizarélagos rasponsabbilta onder volledige wydaje sie na & emitida scb a réspunderea
feleldssége mellets unika {al-manifattur. | verantwoordelijkhei | wylgaczng exclusiva exclusivi
adjak ki, d van de fabrikant, odpowiedzialnodé responsabilidade a produsitorului,
producenta. do fabricante.
A nyilatkozat lL-~ghan tad- Deetf van de Przedmiot Objeto da Obiectul declaratiei:
targya: dikjarazzjoni: verklaring: deklaracji: declaracio:
Aszama Number can be Het nummer kan Numer znajduje sie [ Namero pode ser Numarul peate fi
tipustablan found on the rating worden gevonden na tabliczce encontrado na gasit pe placuta de

taldlhatd. Ez &
sza&m a miiszaki
dokurnentacidban
hasznalt &
azonositd, és nem
szabad
bsszetéveszieni az

plate. This number
is the main
identifier used in
the technicat
documentation and
should not be
confused with the

op het typeplaatje.
Dit nummer is de
identificatie gebruikt
in de technische
documentatie en
mag niet verward
worden met de

znamionowej §
stuzy jako glowny
identyfikator w
dokumentaci
technicznej. Nie
nalezy mylié tego
numeru z nazwa

chapa de
caracteristicas,
Este nimero é ¢
principal
identificador
utifizado em
documentacgao

evaluare. Acesta
reprezinta
principalul
identHicator folosit
in documentatia
{ehnica si nu poate
fi confundat cu

értékesitési névvel. | sales name. verkoopnaam. produktu, técnica e néde cadul de vinzare.

devera ser

confundide com a

designacic

comercial.
A fent ismertetett L-ghan iad- Het hierboven Wymisniony O objeto da Obiectul declaratiei
nyilatkozat targya dikjarazzjoni beschreven doel powyze|j przedmict declaragéo acima descris mai sus
megfelel a deskritt hawn fug van de verklaring is | niniejsze] deklaracji { mencionada este fn conformitate
vonatkozé unids huwa kenformi mal- | in jest zgodny estd em cu legislafia
harmonizaciés legizlazzjoni ta' overeenstemming z odnosnymi conformidade com relevanta
jogszabalycknak: armonizzazzjoni met de wymaganiami & legislacdo de armonizare a

ritevanti tal-Unjon: desbetreffende unijnego de harmonizagéo Uniunii:
harmonisatiewetge prawodawstwa da Unifio aplicavel:

ving van de Unie:

harmonizacyjnego:

Az alkalmazoit
harmonizéatt
szabvanyokra vald
hivatkozas, vagy
azokra az egyéb
miiszaki
eléirdsokra vald

lr-referenzi ghall-
Istandards
armonizzati
rilevanti li ntuzaw,
Jew ir-referenzi
ghall-
ispecifikazzjonijiet

Vermelding van de
toegepaste
relevante
geharmoniseerde
normen of van de
andere technische
specificaties

Odwolania do
cdnosnych norm
zharmonizowanych,
kiére zastosowano,
lub do innych
specyfikagji
technicznych, w

Referéncias as
normas
harmenizadas
aplicaveis utilizadas
ou 4s outras
especificagbes
igenicas em

Trimiterile la
standardele
armonizate
relevanie folosite
sau rimiterile fa
alte specificatii
tehnice Tn leg&tura

hivatkozés, teknici l-oRrajn li waarop stosunku do relagéio 4s quais a cu care se
amelyekkel skonthom ged tigi de ktdryeh conformidade & dectard
kapesolatban ddikjarata cenformiteitsverklar | deklarowana jest declarada: conformitatea:
megfelelbségi [-konformita: ing betrakking zgodnosc:

nyilatkozatot heeft:

tettek:

Alz) ... (nevi, Meta applikabbli, il- | De aangeschreven W stosownych Se aplicavel, o Organismud
szami)... korp notifikat ... (- instantie ... (naam, przypadkach, organisme notificat ...
bejeleniett isem, in-numry) ... numimer} jednostia notificado: (nome, {denumire,
szervezet adoit wettaq.., .. heefteen ... notyfikowana ... niimerol.., numar) ... a
esciben elvégezte {deskrizzjoni (peschriiving van {nazwa, efetuou... efectuat

a{z) ... {a tal-infervent} ... u de RRMET) ... (descrigdo da ... [descrierea
beavatkozas hareg ié-certifikat werkzaamheden) ... | przeprowadzia ... intervengéo)... e interventief) si a
ismertetése} ..., és tal-ezami tat-fip tal- | uitgevoerd en het {opis inferwenciji) ... | emifiu o cerdificado | emis certificatul de
a kdvetkezd EU- UE: ... certificaat van EU- i wydala cerlyfikat de exame UE de examinare UE de

fipusvizsgélati
tanasitvényt adta
ki

typeonderzoek ...
afgegeven:

badania typu UE: ...

tipo:,.,,

fip: ...

Adotlt esetben a
fartozékok és
alkatrészek lefrésa,
ideérive a
radidberendezés
rendeftetésszer(
hasznalatat
Iehetéivé tévi &s az
EU-megfelelségi
nyilatkozat
hatayaba

tariozd szoftvereket

Fejn applikabbli,
deskrizzjoni tal-
acéessorft u il-
komponenti, inkluz
is-softwer, li
Jjippermetiu t-
tagfmir

tar-radju jopera kif
intiz u koperti mid-
dikjarazzjoni tal-
konformita tal-UE:

beschrijving van
de accessoiren en
onderdelen,

met inbegiip van
software, die het
mogelifk maken dat
de radicapparatuur
functioneert zoals
bedceld onder de
EU-
conformiteitsverklar
ing;

W stosownych
przypadkach, opis
alemantéw
dedatkowych lub
komponentow, w
tym
apregramowania,
kiére umozliwiajg
dziatanie
urzgdzenia
radicwego zgodnie
Z przeznaczeniem

Se aplicével,
descrigéo dos
acessdrios efou
componenteas,
incluindo o
software, que
permitem que o
equipamento de
radio funcicne
conforme o
pretendido,
abrangidos

O descriere a
accesoriilor si
componentelor,
inclusiv a
produselor
software, care
permit
echipamentelor
radic s&
functioneze
corespunzétor g
care sunt incluse n

is: i ktdre sa objete pela declaracBo UE | declaratia de
dektaracjg de conformidade: conformitate:
zgodnoéci UE:

Tovabhi informazzioni Aanvullende informacje InformagCes Informatii

informéacidk: addizzjonali: informatie: dodatkowe: complementares: suplimentare:
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SK

SL

Fl

sV

TR

Radiové zariadenie:

Radijska oprema:

Radiclaite:

Radioutrustning:

Telsiz ekipman:

Meno a adresa
vyrobeu alebo jeho
spinomocheného
zdstupeu:

[me in naslov
proizvajalca:

Ime in nastov
poobladtenaga
zastopnika:

Valmistajan tai sen
valtuutetun
edustajan nimi ja
osoite:

Namn pa och
adress fill
tillverkaren eller
dess representant;

imalaiginin va da
yetkili temsilcisinin
adl ve adresi:

Toto vyhlasenie ¢
zhode sa yyddva

Za izdajo te izjave o
skiadnosti je

Tama
vaatimustenmukais

Denna firsékran
am

Bu uygunluk beyani
yalnizca imalaiginin

na vyhradnu odgovoren izkljuéno | uusvakuutus on Sverensstimmelse sorumiulufjunda
zodpovadnosf proizvajalec, annettu valmistajan | utfirdas pa dilzenfenmisgtir,
vyrobeu, yksinomaisella tiliverkarens eget

vastuulla. ansvar,
Predmet Predmet izjave: Vakuutuksen Féremé&l for Bevanin nesnesi:
vyhldsenia: kohde: férséikran:
Cisto sa nachadza Stevilko lahko Laifteen Nummer finns pa Numara, fip
na typovom &itku. najdete na tipski arvokilpeen lypskylten. Detta d&r | eliketinde

Toto &isto je hlavny

plogéici. Ta Stevilka

merkitty numero,

huvudidenifierings

bulunabilir. Bu

identifikator je glavni Mumerez kayteldsn | numret som nurmara teknik
pouZivany v identifikator, ensisijaisena anvinds i den dekiimantasyenda
technickej upcrablien v tunaisteena tekniska kullanilan ana
dokumentécii a tehniéni teknisissi dokumentationen fanimlayicedis ve
nemal by sa dokumentaciji, inse | asiakirjoissa, och ska inte satig adi ile
zamiefiaf s ga ne sme Numero ei ofe forvaxlas med kanstinlmamalidir,
obchednym zamenjati s sama kuin laitteen férséliningsnamnet.

menom, prodajrim imenom. myyntinimi.

Uvedeny predmet Predmet navedens Edella kuvattu Faremalet for Yukanda
vyhiasenia je v izjave je v skiadu z vakuutuksen kehde | férssikran ovan tanimfanan beyanin
zhode s usfrezno on asiaa koskevan | Sverensstdmmer nasneasi laii

pristudnymiharmoni
za&nymi

zakonedajo Unije o
harmonizaciji:

unionin
yhdenmukaistamis

med den relevanta
unicastagstiftningen

uyumiagtirdmis AB
mevzuati ife

pravnymi predpismi ainsadddnndn om harmonisering: uyumiudur:
Unfe: vaatimusten

mukainen:
Odkazy na Skiicevanja na Viittaus niihin Hénvisningar till de Kullardan ilgili
prisfusné pouZité uporabliene asiaankuufuviin relevanta uyuriastinlmg
harmonizované harmonizirane yhdenmukaistettuihi | harmoniserade standarilara yapilan
normy alebo standarde ali n standardeihin, standarder sem atiftar veya
odkazy na iné sklicevanja na joita on kiytetty, anvants eller dyguniugun
technické druge tehnitne tai viittaus muihin hédnvisningar fil beyaniyia Hiskili

Specifikacie, v

specifikacije, v

teknisiin eritelmiin,

andra tekniska

olan diger teknik

stvislosti s ktorymi povezavi s katerimi | joiden perusteella specifikationer diizenlemelere
sa zhoda vyhlasuje: | je izjavijena vaatimustenmukais | enligt yapilan atiftar:
skladnost; uusvakuutus on vilka
annettu; dverensstimmelse
n férsdkras:
Nedifikovany Obve&éeni organ ... | Tapauksen mukaan | Detanmalda Onaylanmig
organ ... (nézov, {ime, Stevilka) ... je imoiteitu laitos ... organet ... (namn, kurufus ...

gisto} ... vykonal ...
(opis zdsahu) .., a
vydal cerifikat EL}
skasky typir: ...

izvadel ... {opis
intervenciie) ... in
izdat certifikal o
EU-tipu
pregleda; ...

{nimi, numero) ...
suoritti ..,
(toimenpieen
kuvaus) ... ja antoi
EU-
tyyppitarkastustodis
tuksen: ...

nummes) ... har
utfsrt ...
{beskrivning

av atgérd) ... och
utfdrdat EU-
typprovningsintyq: .

{ ismi,adresi, kimlik
kayit numarast)
gergeklestirilen

is ... yapllan
mildahalenin
tarimi ) ve
ditzenlenen
settifikalsertifikalar:
... { tarihi ve uygun
oldugu durumlarda
slresi ve gegerlilik
kosullare bilgisi
dahil ayrintdlan): ...

Opis prisluSenstva

Opisi dodatne

Tapauksen mukaan

en beskrivning av

Telsiz ekipmanin

a komponentov oprems in kuvaus lisélailteista | tilloshsr och amaclanan gekilde
vratane komponent, ia csista, myds komponenter, calismasini
softeéry, ktoré vidjuéno s ohjelmistoista, jotka | inklusive safjlayan ve AR
umoZhuji programsko mahdoffistavat programvara, som Uyguniuk Beyamnt
radiovému opremo, ki radiclaitteen gor det majligt fér icerijinde befirilmis
zaradeniu fungovat | zagotavijajo kaytistarkoituksen radioutrustningen olan yazilimi da

v stlade so namensko muKaisen kdyldn ja | attfungera icerecek gekide
zamy&fanym delovanje radijske jotka E)- som avset! och aksesuar ve
litelom, a na kioré opreme in so zajeti vaatimustenmukais | som técks aven bilegenlerin tammi:
sa vztahuje EU viziaviEU o utsvakuetus EUférséikran om

vyhiasenie o zhode: | skladnosti; kattaa: Sverenssiimmelse:

Dopliiujiice Dodatne Lisétietoja: Ythterligare Ek bitgi:
informacie: informaciie: information:
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